
On the Letterhead of DIANA U.S. Inc. 

Quito, 17 de agosto de 2020 

Señor 

Henry Hiroshi Ozeki Campos 

Gerente General 

PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A. 

Presente.- 

De mi consideración: 

Por medio de la presente comunicamos a usted, la transferencia de acciones de la compañía 

DIANA U.S. INC (cedente), a favor de la compañía DIANA SAS (cesionaria). La 

transferencia se realizó por la cantidad de OCHO MILLONES SEISCIENTOS VEINTE Y SEIS 

MIL SETECIENTOS VEINTE Y TRES (8.626.723) acciones ordinarias y nominativas, por el 

valor de UN dólar de los Estados Unidos de América cada una. 

Conforme lo antes señalado, solicitamos se proceda con la anotación de la transferencia de las 

acciones en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía PROTEINAS DEL ECUADOR 

ECUAPROTEIN S.A. y se proceda a extender el título correspondiente. Ratificamos que la 

transferencia de acciones incluye todos los derechos y obligaciones inherentes a la calidad de 

accionista en la compañía PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A., de acuerdo con 

las facultades que se encuentran determinadas en el estatuto social de la compañía y en la Ley. 

El Cedente declara que no se reserva ningún derecho para sí. 

Por la favorable atención que se sirva dar a la presente, anticipamos nuestros agradecimientos. 

] agrade 

Atent tamente, 

  

    

  

DIANA U.S. INC DIANA SAS 

Sr. Pablo Aguirre Rodríguez Abg. María José Álvarez 
APODERADO APODERADA 
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NOTA DE CESIÓN DE ACCIONES 

Por medio de la presente, en la ciudad de Quito, el día de hoy 17 de agosto de 2020, por 

los derechos que represento en mi calidad de apoderado del accionista DIANA U.S. 

INC, cedo total e irrevocablemente a favor de DIANA SAS, OCHO MILLONES 

SEISCIENTOS VEINTISÉIS MIL SETECIENTOS VEINTE Y TRES (8.626.723) 

acciones ordinarias y nominativas, por el valor de UN dólar de los Estados Unidos de 

América, cada una, que el accionista DIANA U.S. INC, posee en el capital social de la 

compañía ecuatoriana PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A. 

Expresamente manifiesto que las acciones objeto de esta transferencia se encuentran 

libres de todo gravamen o limitación de dominio, puesto que no existe garantía alguna 

constituida sobre las acciones, tampoco existe sobre las acciones ninguna orden judicial 

de embargo o prohibición de enajenar que imposibilite hacer efectiva esta transacción. 

   

     

Atentamente, 

UY 

DIANA U.S. INC 
Sr. Pa icio Aguirre Rodríguez 

APODERADO 

  

  

Por medio de la presente, en la ciudad de Quito el día de hoy 17 de agosto de 2020, por 

los derechos que represento en mi calidad de apoderada de la compañía DIANA SAS, 

acepto expresamente, la transferencia de OCHO MILLONES SEISCIENTOS 

VEINTISÉIS MIL SETECIENTOS VEINTE Y TRES (8.626.723) acciones ordinarias 

y nominativas, por el valor de UN dólar de los Estados Unidos de América, en el capital 

social de la compañía ecuatoriana PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN 

S.A. 

Atentamente, 

| 

A | WJ0 Te UU A” - 
IANA SAS 

Abg. María José Álvarez Barbosa 
APODERADA



DELAA JUDICATURA 

Factura: 001-004-000009126 
20201701027DO0311 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N° 20201701027DO0311 
Ante mi, NOTARIO(A) SUPLENTE MILTON IVAN ORDOÑEZ CABRERA de la NOTARÍA VIG�SIMA SEPTIMA EN RALON 
DE LA ACciON DE PERSONAL 03876-DP17-2020-VS, comparece(n) ELLEN MICAELA BYUN OLIVO poa (a) 
CEDULA 1722049986 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciiadoa) e 

de 

QuITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que las) irmajs) 
en el documento que antecede, es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privaa05, Serd 

Consecuencia auténtica(s), DOCUMENTO TRADUCIDO DEL INGLES AL ESPAÑOL para constancia firma(n) conmigo en 

unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me coniere el nia 
noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial . El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que 

antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. - Se archiva un original. QUITo, d * DE 

AGOSTO DEL 2020, (9:41). 

NOTARIA VIGESIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

ELLEN MICAÈLA ÉYUN oLIVO 
CEDULA: 1722049986 

NOTARIO(A) SUPLENT IETON VAN ORDOREZ CABRERA 

NOTARIA VIGESIMN AEBTIMADELDAATONoUtorera 

AP: 03876-DP17-2020-VS 
ARIA 



NOTARIA VIGÉ^IMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

REPUBLICA DEL ECUADOR 
DIHECCION GENERAL OE REGISTRO CVIL 
IDENTIFICACIII ? CEDULACIONG 

ULA DEAb. Milton7zá049986 cz Cabrera 
DANA BYUNOLIv HES 

ELLEN MICAELA 
LWGAR DE ACIMIENTO 

PICHINCH 

BENALCAZAR FECHA DENAÇIMIENTO 2001-05-11 

MACIONALIDAD ECUATORIANA 

SEXO MUJER 
ESTADO CIVIL SOLTERO 

STRICON BACHERATO DROFESION/OCUPACION ESTUOIANTEPACION 

V2333VIL22 
APELOOS ¥ NOiORES DEL PADRE 

BUR HONG HYO JCONG 
APELLIDOS Y MOMES DE LA MATAE 
OLVO RSDROBAN VERONICA LORENA LUGAR Y FtCHA DE LAPELKCHON 

QUro 
201s.07 

FECHA IE EXPIRAC:ÓN 
2023-0 7-09

THMA ECHAtY 

NOTARIA VIGÉSIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO De cohformidad al Art, 18 nunieral 5 de ia Ley Notarlal, doy Fe qLIe la(s) fotoaoplas qie antevede(n) es (son) igual(es) al(los dooumontos ofiglnalas yqug me fueron exhlbidos en.....foja(s) titll(es). 
Quilo. GO 2020 

****"" 

Ab. MiltonyanHtomez Cabrera 
NOTARIOSULENTE DE LA NOTARIA 

VIGESIMA EPTIMA DEL CANTON QUITO 



Yo, el abajo firmante Maître JOUAN, notario asociado en Rennes, 4 rue du ChampDoenePTIMA certifico la firma exacta de Jean-Yves Parisot colocada arriba er en PEdS0R 
SELLO FIRMA (legible) 

Ab. Milton Iván Ordóñez Cabrera 

-APOSTILLA ECUADOR 
(Convención de la Haya 5 de octubre de 1961) 

1. República francesa 

El presente documento público 
2. fue firmado por Maitre Jean-François JOUAN 
3. Actuando en capacidad de Notario asociado 
4. Lleva el sello de el estudio 

CERTIFICADO 
En RENNES 

6. El 1 de julio de 2020 

7. Por el procurador general cerca del Tribunal de Apelación de Rennes 
8. Bajo el número 9544 (2 páginas) 

9. Sello 10. Firma 

Jean-François THONY Procurador General 

"La apostilla solo confirma la autenticidad de la firma, sello o sello en el documento. No 

significa que el contenido del documento sea correcto o que la República Francesa apruebe su 
contenido." 



, NOTARIA VIGESIMA SËPTIMA 

DEL CANTON QUITO 

PODER POWER OF ATTØRNEY 

DIANA SAS, una compañía organizada y DIANA SAS, a corporatiorincoPoae existente bajo las leyes de Francia, con su oficina existing under the laws of France, with its prineipa 
principal ubicada en Talhouet 56250 Saint Nolf, office at TalhouetT S6A59Saint (NolftiPrA Francia (en adelante la "Mandante"), a través del (hereafter the "Principal") hereby grants tnis 

presente otorga Poder, el cual es suficiente de Power of Attorney, which is sufficient in 
acuerdo con la Ley, a favor de María José Álvarez accordance with the law, to María José Alvarez 

Barbosa con cédula de identidad número Barbosa with identification number 172255367-2, 

d 

rera 

172255367-2, residente en Ecuador (en adelante la resident in Ecuador (hereinafter "Proxy"), n 

"Mandataria") a fin de ejerza el siguiente mandato: order to exercise the following mandate: 

1. Representar en Ecuador a la compañía 
DIANA SAS, para que en su nombre 

1. Represent in Ecuador the company DIANA 

SAS, so that on its behalf she subscribes all 
suscriba toda a documentación the documentation, aimed at the 

pertinente, tendiente a la adquisición, 
compraventa, cesión y/o transferencia de 
la totalidad de las acciones que la 

acquisition, sale, assignment or/and
transfer of all the shares that the company 

DIANA U.S. INC, owns in the company 
compañía DIANA U.S. INC, posee en la PROTEINAS DEL ECUADOR 

compañía PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A. 
ECUAPROTEIN S.A. 

2. Comparecer a nombre del "Mandante" 

para la suscripción del contrato de 

adquisición, compraventa, cesión y/o 

transferencia de acciones de la compañía 

2. Appear on behalf of the "Principal" for the 

subscription of the contract of acquisition, 

sale, assignment or/and transfer of shares 
of the company PROTEINAS DEL 

ECUADOR ECUAPROTEIN S.A., owned PROTEINAS DEL ECUADOR 

ECUAPROTEIN S.A., de propiedad de by DIANA U.S. INC, even before a Public 

DIANA U.S. INC, inclusive ante Notario Notary. 
Público. 

3. Notificar la transferencia de acciones al 3. Notity the transfer of shares to the Legal 

Representative of the company PROTEINAs Representante Legal de la compañía 

PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A. 

S.A. 

dirigida al 4. Sign the communication addressed to the Legal 

Representative of the company PROT'EINAS 
4. Suscribir a comunicación 

Representante Legal de la compañía 
PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A., 
S.A., de forma individual o en conjunto con la individually or jointly with the transferor 

compañía Cedente DIANA U.S. INC. company DIANA U.S. INC. 

5. Suseribir la cesión del titulo o titulos de acción, 5. Sign the assignment of the share title, as an 

transferee, to conclude the transfer of one en calidad de Cesionario, para perfeccionar la 

1 #4b-6 



NOTARIA VIGÉ^IMA SÉPTIMA 

million six hundred seventy seven thosahä six 
hundred thirteen (8.626528) grdipary and 

registered shares, for the valueone dollar of 

the United States of America each which are 

owned by the company transferor DIANA U.S. 

transferencia de un millón seiscientos setenta y siete mil seiscientos trece (8.626.723) acciones ordinarias y nominativas, por el valor de un 
dólar de los Estados Unidos de América cada 
una, que son de propiedad de la compañiía Cedente DIANA U.S. INC. INC. Ab. Milton Iván Ordóñcz Cabrera 

6. Declarar ante Notario Público, la estructura 6. Declare before a Public Notary, the 
accionaria de la compañía DIANA SAS. shareholding structure of the company DIANA 

SAS. 

7. Notficar a la Superintendencia de Compañías, 7. Notify the Superintendence of Companies, Valores y Seguros la transferencia de acciones
de la compañía PROTEINAS DEL ECUADOR 
ECUAPROTEIN S.A., firmar cualquier tipo de 
formulario, petición, documento, solicitud, así 

Securities and Insurance the transfer of shares 

of the company PROTEINAS DEL ECUADOR 

ECUAPROTEIN S.A, sign any type of form, 

petition, document, request, as well as perform 

any type of process that is necessary for the 

corresponding notification. 

como realizar cualquier tipo de gestión que sea 

necesaria para la notificación correspondiente. 
8. La "Mandataria" queda facultada para 8. The "Proxy" is empowered to represent the 

representar al "Mandante" con amplias 

atribuciones y facultades ante cualquier 
institución pública de orden administrativo, 

"Principal" with broad powers and faculties 
before any public institution of administrative, 

labor, district, sectional, tax, municipal, 
laboral, distrital, seccional, tributaria, Notaries, especially 

Superintendence of Companies, Securities and 

Insurance and Mercantile Registry of the 

canton Quito, to notify the transfer of shares. 

customs, before 
municipal, aduanero, en especial ante Notarías, 
la Superintendencia de Compañías, Valores y 
Seguros y el Registro Mercantil del cantón 

Quito, para notificar la transferencia de 

acciones. 

9. Suscribir en nombre y representación del 9. To subscribe on behalf of the "Principal", the 

"Mandante", el talonario de acción de la share stub of the company PROTEINAS DEL 

compañía PROTEINAS DEL ECUADOR ECUADOR ECUAPROTEIN S.A. 

ECUAPROTEIN S.A. 

10.Solicitar al representante legal de PROTEINAS 10.Request the Legal 

DEL ECUADOR ECUAPROTEIN SA, la 
Representative 

PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN 
of 

S.A., to update the Shares and Shareholders

Book, and the issuance of the corresponding 

actualización del Libro de Acciones y 

Accionistas, y la emisión del título 

correspondiente a sus acciones. title of its shares. 

o 11. Submit applications or forms, as well as request 
their modification or update, before any public 

11. Presentar solicitudes, formularios 

requerimientos, así como pedir su modificación 

o actualización, ante cualquier institución institution, especially before Notaries, 

2 #4b-6 
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NOTARIA VIGE^IMA SEPTIMA 
Superintendence of@rbpasthds,TSeeurties Ed 

Insurance and Commercial Regjstyof the 

pública especial 
Superintendencia de Compañias, Valores y 

en 
ante Notarías, 

Seguros y Registro Mercantil del cantón Quito. canton Quito. 
12. Presentar ante la Autoridad tributaria del 12. Fle the Shareholder Annex tothe4ax Autnoty Eeuador, Servicio de Rentas Internas (SRI) el of Ecuador, Int�pal RerenvG SSriss AEadfera 

well as subscribe any type of form, 
Anexo de Accionistas. Así como suscribir 
Cualquier tipo de formulario, autorización o authorization or request. solicitud. 

La "Mandataria" además está facultada para The "Proxy" is also empowered to carry out any realizar cualquier trámite o gestión, formular procedure or management, make requests and 

peticiones y desistir de ellas y/o firmar solicitudes withdraw from them and/or sign requests to 
para cumplir fielmente con el mandato aquí faithfully fulfill the mandate entrusted here. 
encomendado. 

Para tal efecto, la "Mandataria" queda investida de For that purpose, the "Proxy" is hereby authorized 
las más amplias facultades para actuar, en nombre and empowered with all the powers to act on 

y representación del "Màndante". Por lo cual behalf and as representative of the "Principal 
ninguna autoridad pública o privada podrá alegar Therefore, no public or private authority may 
falta o insuficiencia de poder. argue lack of power. 

La "Mandataria" tendrá los más amplios poderes y The "Proxy" will have broad powers, and it will 

no se podrá argüir falta de cláusula especial o not be possible to argue lack of special clause or 

insuficiencia de poder respecto al mandato. insufficiency of powers for this mandate. 

EI presente poder estará vigente hasta que sea The present power will be in force until it is legally 

legalmente revocado, a lo que deberán allanarse la revoked, to which the "Proxy" must be paved, who 

"Mandataria", quién cumplirá felmente este will fulfil this mandate, ensuring the interests of 

mandato, velando por los intereses del the "Principal. 

"Mandante". 

Rennes, 29 June 2020 Rennes, 29 Junio de 2020 

Atentamente /Yours sincerely, 

Je soussigné Maitre JOUAN, notaire associéé 
à Rennes, 4 rue du Champ Dolent, certifie 

exacte la signature de{R2a YTes 
apposée ci-dessus. 
A Rennes, te Jer Juer 2o2o. Sr. Jean-Yves Parisot 

OFFICE DU PRESIPTNEISAS O 

D 

3 #4b-6 



  

CERTIFICADO DE VOTACIÓN 
oa: + ZA-MARZO- 2019 E 

Ed E aos 
ALVAREZ BARBOSA MARIA JOSE 

ArELLI0OS Y nomas 

    ONE PICHNOHA 

Aron: QUITO 

00 nc 
PAmnocura: CUNSAYA 

  

sona



NOTARIA VIGESIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

- APOSTILLE EQuATEUR 
Convention de La Haye du 5 Octobre 1961 

1.-République française Ab. Milton Ivfn Ordóñez Cabrera 

Le présent acte public 2. a été signé par : Maitre Jean-François JOUAN 3. agissant en qualité de: Notaire associé 4. est revêtu du sceau de: l'étude 

ATTESTE
5. à RENNES 6. - le 1 juillet 2020 
7. par le Procureur Général près la Cour d'Appel de Rennes 8. sousn 

9S4Lpags 9. Sceau 10. -hature 

PEL OA 
ean-François THONY 

Procureur Général 
2pastifepirme seulemèntrt utrentcré de ta sBgrunure, 
ayteeiou Ambfe sur le document. Elle ne signifie pas que 

le coatenu du dhcument est correct ou que la République 
Française approuve son contenu" 

#4b-6 
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20201701027D00325 

Ante mí, NOTARIO(A) SUPLENTE MILTON IVAN ORDOÑEZ CABRERA de la NOTARÍA VIGÉSIMA SÉPTIMA EN RAZÓN 

DE LA ACCIÓN DE PERSONAL 03876-DP17-2020-VS, comparece(n) ANDREA MONSERRAT ESTRELLA GARCIA 

portador(a) de CÉDULA 1715145395 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), 

domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad da TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) 

firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usan) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), DOCUMENTO TRADUCIDO DEL FRANCES AL ESPAÑOL para constancia 

firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fa. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que 

'me confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial - El presente reconocimiento no se refiere al contenido 

del documento que antecede, sobre cuyo texto asta Notaría, no asumo responsabilidad alguna. - Se archiva Un original 

QUITO, a 18 DE AGOSTO DEL 2020 (10:48) 

    NOTARIA VIGESIMA SEPTIMA 

AP. 03876-DP17-2020-V8 

 



      

NOTARIA VIGÉSIMA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO Do conformidad al Arl, 18 numeral 5 de la Ley Notaria! doy Fe que (a(6) fotocopias que amtace iquel(as] pillao) dacumamtes origirates exhibidas gn. la(s) bno) 

  

   

    
   

ÉN Ab. Milton fi N NOTARIO SU TA NOTARIA [ABEL casirion QUITO 

 



  

   JA VIGESIMA sepy 
DEL CANTÓN QUITO 

Certification of Commercial Register —*. 

IMA 

    

Based on a today's processing request at the electronic Commercial Registeriof Nañterre, France 

(Greffe du Tribunal de Commerce de Nanterre, France) of registration number 353 021 041 
R.C.S. Nanterre, I hereby certify that the attached print-out of the content of end CORRHéretal 
Register correctly reflects the today's subject matter of register of DIANA SAS with seat in 

48 Rue Guynemer, 92865 Issy-Les-Moulineaux, Cedex 9, France. 

Frankfurt/Main, 5 July 2020 

y 
J 

DrdDiek SÁiler 
Notary 

  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1861) 
X 1. Land: Bundesrepublik Deutschland 

Diese offentiche Urkunde 
istunterschrieben von Dr Dirk Stiller 
in semer Elgenschaft als amtiich bestellter Notar 
sie ¡st versehen mit dem Siegel/Stempel des(der) 
Notars 

      

P
o
n
 

Bestátigt 

5. in Frankfurt/Main 6. am 13.07.20 
7. durch den Herrn Prásidenten des Landgerichts 
8, unter Nr. 91 Ea A 6237 
5. Siegel/Stempel 10. Unterschrift 

        
  

    
 



  

Certificación de Registro Comercial NOTARIA VIGESIMA SCPTIMA. 
DEL CANTÓN QUITO 

Basado en la petición realizada el día de hoy en el Registro Electrónico Comercialde Napterre, 

Francia (Registro en el Tribunal de Comercio de Nanterre, Francia) del registro 153 021 
041 R.CS. Nanterre, por la presente certifico que la impresión adjunta del conténigo/8el > 
Registro Comercial refleja correctamente el tema de registro actual de DIANA 
domicilio en 48 Rue Guynemer, 92865 Issy-Les-Moulineaux, Cedex pe 

Milton Iván Ordonez Cabrera 
Frankfurt/Main, 5 de julio de 2020. 

(SELLO) 

(FIRMA ILEGIBLE) 

  

  

Dr. Dirk Stiller 
Notario 

APOSTILLA 
[Convención de la Haya 5 de octubre de 1961) 

1 País: República Federal de Alemania 
  

2. Este documento público fue asignado por Dr. Dirk Stiller 
  

3. Actuando en capacidad de Notario 

4. Leva el sello de Notario 
  

CERTIFICADO. 
En Frankfurt/Main 6. El 13.07.20 

7... Por el señor presidente de la corte regional 

  

  

  

8. Bajo elnumero: 91 Ea A 6237 

9. sello 10. Firma 

(FIRMA ILEGIBLE) 
¡A Willougnby     
  

 



Grefle du Tribunal de Commerce de Nanterre 
4 RUE PABLO NERUDA Code de vérification ; ¡ee RoNUMSS 
92020 NANTERRE CEDEX hip. Awwintogrefte iusonsole 

     

  

N' de gestion 1995B00762 

Extrait Kbis 

IMMATRICULATION PRINCIPALE AU REGISTRE DU COMMERCE ETD 
let 2020 

EXTRAIT D'] 

    

IDENTIFICATION DE LA PERSONNE MORALE 

  

Immatriculation au ROS, numéro 353 021 041 R.CS, Nanterre 
Date d'immatriculation 15/02/1995 

Transfert du R.CS, de Paris en dare du 30/12/1994 
Immatriculation radiée le 05/10/2010 

Dénomination ou raison soctale DIANA SAS 
Forme juridigue Société par actions simplifiés 

Capital social 16 336 680,00 Euros 

Adresse du siége 48 Rue GUYNEMER 92865 ISSY LES MOULINEAUX CEDEX 9 

Durée de la personne morale Jusqu'au 18/01/2089 
Date de clóture de V'exercice social 31 décembre 

GESTION, DIRECTION, ADMINISTRATION. CONTROLE, ASSOCIES QU BRE: 

Président 
Nom, prónoms MAURI Emesto Riccardo 
Date et ligu de naissance Le 03/12/1946 á Vimercate (ITALIE) 
Nationalué Italienne 
Domicile personnel Via Bigl, 21 Milan (ITALIE) 

Directeur général 
Nom, prénoms BREYSSE Jean-Luc 
Date et lieu de natssance Le 15/09/1963 4 TUNIS. (TUNISIE) 
Nationalité Francaise 
Domicile personnel 24 Rue GEORGES CHAPELIER 78150 Le Chesnay 

Comumissaire aux comptes titulaire 
Dénomination DELO(TTE € ASSOCIES 
Forme juridique Société anonyme 
Adresse 185 C Avenue CHARLES DE GAULLE 92200 Neuilly-sur-Seine 

2.028 041 R.C.S. Nanterre 

  

Immatriculation au RCS, numéro 

Comunissaire aux: comptes suppiéamt 
Dinominanon BEAS. 
Forme juridique Société 4 responsabilitélimitée: 
Adresse 7-9 VILLA HOUSSAY 92200 Neuilly-=sur-Seme 

Immatriculation au ROS, muméro 315 172445 R.CS. Nanterre 

RENSEIGNEMENTS RELATIES A L'ACTIVITE ET A L'ETABLISSEMENT PRINCIPAL 
Adresse de Vétablissement 48 Rue GUYNEMER 92865 IS$Y LES MOULINEAUX CEDEX 9 

Activité(s) exercée(s) Création, rédaction, impression et veate de tous jounaux, notemment la 
revue "le chasscur frangaís", livres revues publications ¿Uvres litéraires 
scientífiques et autres, ainsi que la publicité de ¡outes natures, partous moyens 
ublicitarres, Pétude, la création, la muse en valeur, 'exploitation, la direction, 

la gérance de toutes afíaires ou entreprises commerciales, industniclles, 
immobiliéres ou financiéres 

Date de commencement d'activité 07/12/1989 

CS Namterro 04/07/2020 - 19:09.12 page 1/2  



  

Grelle du Tribus 
RUE PABLO NEI 
32020 NANTERRE CEDEX 

de Commerce de Nanterre 

  

N? de gestion 1995B00762 

Mode d'exploiation 

IMMATRICULATION HORS RESSORT 

RES, Paris 

RADIATION 

Date de radiation 
- Mention 19 72711 du 05/10/2010 

á NOTARIA VIGESIMA SEPTIMA 
a DEL CANTÓN QUITO 

  

05/10/2010 Ab Milton Ivan Ordóñez Cabrera 

Radiation. Fusion. absorption par LA SOCIETE MONDADORI 
MAGAZINES FRANCE 452 791 262 RCS NANTERRE Le 30/06/2010 

  

OBSERVATIONS ET RENSEIGNEMENTS COMPLEMENTAIRES 
- Mention du 15/02/1995 
- Mention n* 2338 de 30/01/2004 

- Mention n* 95637 du 12/07/2007 

RIC, Nanterre 06/07/2020 - 19:09:12 

La société ne conserve aucune activité 4 son ancicn siége 
FUSION ABSORPTION DE LA SOCIETE CANOPE 334238888 RCS 
NANTERRE - A COMPTER DU 19-09-2003 

FUSION ABSORPTION DE LA SOCIETE ADJ 398-290-206 RCS 
NANTERRE ET LA SOCIETE P de C 398-290-429 RCS NANTERRE A 
COMPTER DU 30-06-2007 AVEC EFFET RETROACTIF AL 01-01-2007 

Le Greffier 

  

FINDE LIEXTRAIT 

page 212  



Registro del Tribunal de Comercio de Nanterre Código de venficación: jeeR2NUHb8 
4 RUE PABLO NERUDA 
92020 NANTERRE CEDEX 
N' de trámite 1995800762 

hrrps://www.infogreffe.fr/controle 

  

  

NOTARIA VIGESIMA DELCANTON QUITO me 
Extracto Kbis Y 

md 
EXTRACTO DEL REGISTRO PRINCIPAL EN EL REGISTRO COMERCIAL Y. debes 

actualizado al 5 de julio de 2020 27 
IDENTIFICACIÓN DE LA PERSONA JURÍDICA A MIE is 

Número de Registro 353 021 041 R.C.S. Nanterre 

Fecha de inscripción 15/02/1995 

Transferencia de R.C.S. en Paris el 30/12/1994 

Registro excluido el 05/10/2010 

Denominación o Razón Sacial DIANA SAS 

Forma jurídica 
Capital Social 

Dirección de la sede 

Duración de la persona jurídica 
Fecha de cierre del ejercicio fiscal 

GESTIÓN, DIRECCIÓN, ADMIMSTRA CIÓN CONTRO SOCIOS -O MEMBROS —MM«MNA<A 

Presidente 

Nombres, apellido 
Fecha y lugar de nacimiento 
Nacionalidad 
Domicilio personal 

Sociedad por acciones simplificadas 
16 336 680,00 Euros 

48 Rue GUYNEMER 92865 ISSY LES MOULINEAUX CEDEX 9 

hasta 18/01/2089 
31 de diciembre 

MAURI Ernesto Riccardo 
El 02/12/1946 en Vimercate (Italia) 
Italiana 
Via Bigli, 21 Milan (Italia) 

  

Director General 

Nombres, apellido 
Fecha y lugar de nacimiento 
Nacionalidad 
Domicilio personal 

Auditor titular 

Denominación 

Forma jurídica 

Domicilio 

Número de registro 

BREYSSE Jean-Luc 
El 15/09/1963 en TÚNEZ (Túnez) 
Francesa 
24 Rue GEORGES CHAPELIER 78150 Le Chesnay 

DELOITTE £ ASSOCIES 
Sociedad anónima 
185 C Avenue CHARLSE DE GAULLE 92200 Neuilly-sur-Seine 
572028 041 R.C.S. Nanterre 

  

Auditor suplente 

Denominación 
Forma juridica 
Domicilio 
Número de registro 

BEAS 
Sociedad de responsabilidad limitada 
7-9 VILLA HOUSSAY 92200 Neuilly-sur-Seine 
315 172 445 R.C.S, Nanterre 

INFORMACIÓN RELACIONADA CON LA ACTIVIDAD Y El ESTABLECIMIENTO PRINCIPAL 

Domicilio del establecimiento 48 Rue GUYNEMER 92865 I55Y LES MULINEAUX CEDEX 9 

R.CS. Nanterre - 06/07/2020 - 19:09:12  



Registro del Tribunal de Comercio de Nanterre 
4 RUE PABLO NERUDA 
92020 NANTERRE CEDEX 
N' de trámite 1995800762 

Actividad(es) que ejerce 

Fecha de inicio de actividades: 

Modo de operación 

Registro fuera de la jurisdicción 

RICS Paris 

Eliminación de registro 

Fecha de eliminación 

Mención n* 72711 del 05/10/2010 

OBSERVACIONES E INFORMACIÓN ADICIONAL 

- Mención del 15/02/1995 
- — Mención n* 2338 del 30/01/2004 

- Mención n* 95637 del 12/07/2007 

R.C.S. Nanterre—06/07/2020— 19:09:12 

Código de verificación: jeeRzNUHb8 

CEA Eo 
DEL CANTÓN QUITO 

   

    

  

y 
Creación, redacción, impresión y ye een lo tipo de periódicos, en 
particular la revista "e chasseur ffaneai3",libros, reseñas, 
publicaciones, obras literarias, científicas y otros, asi como 

publicidad de toda naturalezaunontadós lstimedidb pUBlicitarios, de 
estudio, la creación, desarrollo, explotación, dirección, gestión de 
todo tipo. de negocios o empresas comerciales, industriales, 
inmobiliarias o financieras 

07/12/1989 

y 

Operación directa 

05/10/2010 

Eliminación del registro. Fusión por absorción por LA SOCIEDAD 
MONDADORI MAGAZINES FRANCIA 452 791 262 RCS NANTERRE el 
30/06/2010 

La empresa no mantiene ninguna actividad en su antigua sede. 
FUSIÓN POR ABSORCIÓN DE LA SOCIEDAD CANOPE 334238888 ROS 
NANTERRE — INICIANDO El 19-09-2003 
FUSIÓN POR ABSORCIÓN DE LA SOCIEDAD AD] 398-290-296 
RCS NANTERRE Y LA SOCIEDAD PEC 398-290-429 ROS NANTERRE 
INICIANDO EL 30-06-2007 CON EFECTOS RETROACTIVOS EL 01-01- 
2007. 

El Secretario 
(SELLO) 
Fin del extracto 

 



JUDICATRA 

Factura: 001-004-000009127 
20201701027D00312 

DILIGENCIA DE RECONoCIMIENTO DE FIRMAS N 20201701027D00312 

NOIARIOA) SUPLENTE MILTON IVAN ORDONEZ CABRERAde la NOTARÍA VIGÉSIMA SÉPTIMA EN RAZON 

E LA ACClON DE PERsONAL 03876-DP17-2020-vs, comparece(n) ELLEN MICAELA BYUN oLIVO portador(a) de 

EDOLA 1722049986 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en 

TO, POR Sus PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), Quien(es) dedara(n) qua la(s) frma(s) constantels)

aocumento que antecede, es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), DOCUMENTO TRADUCIDO DEL INGLES AL ESPAÑOL para constancia firma(n) conmigo en 

unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confere el numeral 

noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que 

antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. Se archiva un original. QUITO, a 14 DPE 

AGOSTO DEL 2020, (9:41). 

NOTARIA VIGESIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

ELLEN MICAELA BYUN OLIVO 
CEDULA: 1722049986 

LLE 
NOTARIO(A) SUPYENT MILTONYAN ÓRDOÑEZ CABRERA 

NOTARIA VIcksIMA SEPTMA DeL CATdenez Cabrera 

AP: 03876-DP17-2020-Vs 0FARIA 

0279325 



NOTARIA VIGESIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

REPUBLICA DEL ECUADOR 
DIRCCCION GENCRAL DE REGISTAO CVIL 
OENTIFICACIIM Y CEOULACIGIN 

7D. Milton2204998 6cz Cabrera CtDUIA 

AYDADANA. 
BYUN OLv RtS 

ELLEN MICA ELA 
LUGAR DE NACIMIENTO 

PICHINCHA 
QuITO 
BENALCAZAR FECHADE MACIMENTo 2001-05-11 

NACIONALIDAD ECUATORIANA 
SEXO MUJER 
ESTADO CIMIL SOLTEROo 

w. 

1ON 3 DROFESIoN OCUPALIL EACHLERATO ACI�N 
v2AVIZ2 

PELL0os ¥ NOéIRES DEL PARE 

BYUN HONG HYO JCONG 
APeLIDOS YNORLS DE LA MDRE 
OLNO REDROBAN VERONKCA JLORENA 

LUGAR Y FEcHA DE EPELCDI, 

QUITO 
FECHA E EXPIRAC:GN 

2029-07-09 

NOTARIA VIGESIMA SEPTIMA DEL CANTON QUITO 
De conformidad al Art. 18 nimeral de ja ay Notarial, 

doy Fe que las) fotocoplas qlie antaoede(n) es (son) 

Igual(es) alllo) doCumanto originglg y, que uG{ueron 

exhibidos end...foja(s) útil(ou).- | 4 Ab Lu 

uito.. ''*'**'''**"*1*''"'***" 

Ab. Milton /valOHtáneCabrera 

NOTARIO S EIE DE LA NOTARIA 

/IGESIMA SEATMA DEL CANTON QUITO 



Yo, el abajo firmante Maitre JOUAN, notario asociado en Rennes, 4 rue du Champ Dolent, 

certifico la firma exacta de Jean-Yves Parisot colocada arriba en Rennes el 1 de julio de 2040 

SELLO FIRMA (1legibteTARIA VIGESIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

AD. Milton Iván Ordóñez Cabrera -APOSTILLA ECUADOR 
(Convención de la Haya 5 de octubre de 1961) 

1. República francesa 

El presente documento público 
2. fue firmado por Maitre Jean-François JOUAN 
3. Actuando en capacidad de Notario asociado 
4. Lleva el sello de el estudio

CERTIFICADo 
5. En RENNES 

6. El 1 de julio de 2020 

Por el procurador general cerca del Tribunal de Apelación de Rennes 

8. Bajo el número 9543 (2 páginas) 

9. Sello 10. Firma 

Jean-François THONY Procurador General 

"La apostilla solo confirma la autenticidad de la firma, sello o sello en el documento. No 

significa que el contenido del documento sea correcto o que la República Francesa apruebe su 

contenido." 



wN3 NOTARIA VIGEsIMA SËPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

PODER POWER OF ATTORNEY 
27 

DIANA U.S. INC., una compañía organizada y DIANA U.S INC., a coporation incorporated and 

existente bajo las leyes de Estados Unidos de existing under the United States "6f°Anérkcarera 

América, con su oficina principal ubicada en 1702 legislation, with its principal office located at 1702 

Eska Way, PO Box 157 Silverton, OR 97381 Eska Way, PO Box 157 Silverton, OR 97381 (United 

(Estados Unidos de América) (en adelante la States of America), (hereinafter the "Principal), 

"Mandante"), por el presente otorga Poder, el hereby grants this Power of Attorney, which 1S 

cual es suficiente de acuerdo con la Ley, a Pablo sufficient in accordance with the law, to Pablo 

Mauricio Aguirre Rodriguez con cédula de Mauricio Aguirre Rodríguez with identification

identidad número 170646655-2, residente en number 170646655-2, resident in Ecuador 

Ecuador (en adelante el "Mandatario") a fin de (hereinafter "Proxy"), in order to exercise thhe 

ejerza el siguiente mandato: following mandate: 

1. Representar en Ecuador a la compañía 

DIANA U.S. INC., para que en su nombre 

1. Represent in Ecuador the company DLANA 

U.S. INC, so that on its behalf he 

subscribes all the documentation, aimed at 
suscriba toda la documentación 

pertinente, tendiente a la adquisición, the acquisition, sale, assignment or/and 
transfer of all the shares it has in the equity 

compraventa, cesión y/o transferencia de 

la totalidad de las acciones que tiene en el of the company PROTEINAS DEL 

capital de la compañiía PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN S.A 

ECUADOR ECUAPROTEIN S.A. 

2. Comparecer a nombre del "Mandante", 

para la suscripción del contrato de 

adquisición, compraventa, cesión y/o 

transferencia de acciones de propiedad de 

DIANA U.S. INC., en el capital de la 

2. Appear on behalf of the "Principal" for the 

subscription of the contract of acquisition,

sale, assignment or/and transfer of shares 

owned by DIANA U.S. INC., in the equity 

of the company PROTEINAS DEL 

compañía PROTEINAS DEL ECUADOR 
ECUADOR ECUAPROTEIN SA., even 

ECUAPROTEIN SA., inclusive ante before a Public Notary. 

Notario Público. 

3 Notificar la transferencia de acciones al 3. Notify the transfer of shares to the Legal 

Representative of the company PROTEINAS 

Representante Legal de la compañia 

PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN 
DEL ECUADOR ECUAPROTEIN SA. 

S.A 
al 4. Sign the communication addressed to the Legal 

Representative of the company PROTEINAS 4. Suscribir la comunicación dirigida 

Representante Legal de la compañla 

PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN DEL ECUADOR ECUAPROTEIN SA., 
individually or jointly with the transferee 

S.A, de forma individual o en conjunto con la 
company DIANA SAS. 

compañía Cesionaria DIANA SAS. 



NOTARIA VIGE^IMA SÉPNIM 
DEL CANTÓN QUITO $EN 

5. Solicitar al Representante 
PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN 

Legal de 5. Request of Legal Reptesentative 
PROTEINAS DEL ECUADOKECLAPROTEIN 
S.A. to update the Shares and Shareholders 

Ab. Milton Iván Ordóñez Cabrera 

the 

S.A., la actualización del Libro de Acciones y Accionistas. 
Book. 

6. Solicitar al Representante Legal de la compañía 6. Request the Legal Representative ot ne 

PROTEINAS DEL ECUADOR ECUAPROTEIN company PROTEINAS DEL ECUADOR 

SA., la cancelación del título y talonario de 
acciones que le corresponde. 

ECUAPROTEIN S.A., the cancellation of the 

title and share stub of the company that 

corresponds to it. 

7. Notificar a la Superintendencia de Compañías, 
Valores y Seguros la transferencia de acciones 

7. Notify the Superintendence of Companies, 

Securities and Insurance regarding the transfer 

of shares granted in favor of the company otorgada a favor de la compañía DIANA SAS. 

DIANA SAS. 

8. El Mandatario" queda facultado para 8. The "Proxy" is empowered to represent the 
representar al "Mandante" con amplias 

atribuciones y facultades ante cualquier 
"Principal with broad powers and faculties 
before any public institution of administrative, 

labor, district, sectional, tax, municipal, institución pública de orden administrativo, 
laboral, distrital, seccional, tributaria, customs, especially before the Superintendence 

of Companies, Securities and Insurance and 

Mercantile Registry of the canton Quito, to 

notify the transfer of shares. 

municipal, aduanero, en especial ante la 
Superintendencia de Compañías, Valores y 
Seguros y Registro Mercantil del cantón Quito, 

para notificar la transferencia de acciones. 

o 9. Submit applications, forms or requirements, as 

well as any request of modification or update, 
before any public institution especially before 

the Superintendence of Companies Securities 

and Insurance and Commercial Registry of the 

9. Presentar solicitudes, formularios 

requerimientos, así como pedir su modificación 

o actualización, ante cualquier institución 

pública en especial ante la Superintendencia de 

Compañías, Valores y Seguros y Registro 

Mercantil del cantón Quito. Quito canton. 

10. Presentar ante la Autoridad tributaria del 10. File the Shareholder Annex to the Tax Authority 

Ecuador, Servicio de Rentas Internas (SRI) el 

Anexo de Accionistas. Así como suscribir 

of Ecuador, Internal Revenue Service (IRS). As 

well as subscribe any type of form, 

cualquier tipo de formulario, autorización o authorization or request. 

solicitud. 

El "Mandatario" además está facultado para The "Proxy is also empowered to carry out any 

realizar cualquier trámite o gestión, formular procedure or management, make requests and 

peticiones y desistir de ellas y/o firmar solicitudes withdraw from them and/or sign requests to fulfll 

the mandate entrusted here. 

# 4b.5 



NE 
NOTARIA VIGÉ^IMA SÉPTIMA 

DEL CANTON QUITO 
para cumplir fielmente con el mandato aquí encomendado. 
Para tal efecto, el "Mandatario" queda investido de las más amplias facultades para actuar, en nombre y representación del "Mandante". Por lo cual ninguna autoridad pública o privada podrá alegar falta o insuficiencia de poder. 

For that purpose, the "Proxy" is hereby authorized and empoweredA btoMiacn prånbshafn¢Ptabrera representative of the "Principal". Therefore, no 
public or private authority may argue lack of 
power. 

E"Mandatario" tendrá los más amplios poderes y The "Proxy" will have broad powers, and it will not 
no se podrá argüir falta de cláusula especial o be possible to argue lack of special clause or 
insuficiencia de poder respecto al mandato. insufficiency of powers for this mandate. 
Epresente poder estará vigente hasta que sea The present power will be in force until it is legally legalmente revocado, a lo que deberán allanarse el revoked, to which the "Proxy" must be paved, who "Mandatario", quién cumplirá fielmente este will faithfully fulfll this mandate, ensuring the mandato, 
"Mandante. 

velando por los intereses del interests of the "Principal". 

Rennes, 29. Junio de 2020 
Rennes, 29 June 2020 

Atentamente/ Your sincerely, 

Jean-Yves Parisot 
PRESIDENT 

DIANA U.S. INC. 
Je soussign� Maitre JOUAN, notaire associe 
à Rennes, 4 rue du Champ Dolent, certifie 
exacte la signature de e PAkisor2a-YJ% apposée ci-dessus, 
A Rennes, le1e uilleT 20 

O5CED de la SAS O asSOcié d 

RENNES I #4b.5 
e Viine 

OU 
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IAB DA Fcubtos, ceros ELECCIONES. 

SN 520 CERTIFICADO PROVISIONAL cn 2619 PICHINCHA 

AAA AAA AE A 

FECHA: 77-06-2079 we. 0033754 
Cartífico: que la (el) ciuctadana (0): 

Agoivre  Modriguer Tiblo Howrias 
Portadora(or) de la cédula de ciudadanía No.: Pioy ££552 

Se lo extiende el presente CERTIFICADO PROVISIONAL, válido por 120 días para cualquier 
trámite tanto privado como público y que sustituye al cerlificado de votación. 

La amieión de este certificado no exime a la (al) portadora (or) dal págo de las multas respectivas 
por no haber sufragado a o haber conformado las Junías Receploras del Voto. El mismo deberá 
36rcanjeado una vez que el Consejo Nacional Electoral axplda los cortificados definitivos del proceso 
eleccionario, 

  

HOTA: ESTE CERTIFICADO ES GRATUITO
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NOTARIA VIGESIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

Ab. Milton Iván Ordónez Cabrera 
- APOSTILLE- EaUATEUR 

Convention de La Haye du 5 Octobre 1961 

1.-République française 
Le présent acte public 2. a été signé par : Maitre Jean-François JOUAN 3. agissant en qualité de : Notaire associéÉ 4. est revêtu du sceau de: l'étude 

ATTESTE 
à RENNES 6. le I juillet 2020 

par le Procureur Général près la Cour d'Appelde Renmes 8. sous n° IS32 page) 
9.- Sceau 

EL DE 
lean-Francois THONY|| 

Procureur Génerar 

"L gostie tonitiSeulement 1aarttrentcire de la signature, du See imbtesale document. Elle ne signifie pas que le contenjr di documént est correct ou que la République 
Française apprötrve son contenu 



cOuSEJO DELA 
JUDIATURA 

Factura: 001-004-000008721 20201701027D00237

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTo DE FIRMAS N° 20201701027D00237 

Ante mi, NOTARIO(A) SUPLENTE MILTON IVAN ORDOÑEZ CABRERA de la NOTARÍA VIGÉSIMA sÉPTIMA EN RAZÓN 
DE LA ACcIÓN DE PERSONAL 03596-DP17-2020-MP, comparece(n) ELLEN MICAELA BYUN OLIVO portador(a) de 
CEDULA 1722049986 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en 

QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) 
en el documento que antecede, es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en 

consecuencia auténtica(s), DOCUMENTO TRADUCIDO DEL IDIOMA INGLES AL IDIOMA CASTELLANO para constancia 
firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que 
me confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial-. El presente reconocimiento no se refiere al contenido 
del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. - Se archiva un original. 
QUITO, a 16 DE JULIO DEL 2020, (11:06). 

NOTARIA VIG�SIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

ELLEN MICA�LA BYN OLIVO 
CEDULA: 1722049986 

NOTARIO(A) SUPLENTE MILTON IVAN QRORNEZFABAERA rdóñez laDret 

FE AO. 
NOTARÍA VI¢Es/MA SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITOo 

AP:03596-DP17-2020-MP 



NOTARIA VIGÉSIMA SÉPTIMA 
DEL CANTON QUITO 

REPUBLICA DEL ECUADOR 
DIRECCION GENCRAL DE REGISTRO CIL 

IDENTIFICACIÓN 7 CEOULACION 
CtDA De H 172204998-6 

CIUOADANRRES 
BYUN OLIvO 

ELLEN MICAELA 
LUGARDE HnciMIENTC 

AV MREb. Milton Iván Ordóncz Cabrera 

HINCHA 
QUITO 
BENALCAZAR FECHA DE MACIMIENTC 2001-95-11 

NACIOIALIAO ECUATORIANA

SEXO MUJER 
ESTADO CIVIL SOLTERO 

C PAOFESION/OCUPACICN BACHELLERATO 
APELLCOS Y NiéPNES DEL PADRE 

BYUN HONG HYO JCONG 
APELILICOS Y NON/ES ELA MM 

oLVO REDROBAN VERONICA LORENA 
0GAR Y FECHA DE PEDIFN 

v2333V3222 ESTUDANTEPACiCN 

CHA E EXPIRAC:(GN 

20722-97-09 

NOTARIA VIGESIMA SaPTIMA DEL CANTON QUITO 

De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, 

doy Fe que la(s) fotocopias que antecede(n) es (Son) 

Igual(es) al(los)ocumentoS originales y que me fueron 
exhibidos en... foja(s) útil(es) 

Quito.. 

Ab. Milt0nLiufthrdaueshrera 
NOTARIO SPFNTE DE LA NOTARIA 

VIGESIMA SLPTMA DEL CANTON QUITO 



NOTARIA VIGÉSIMA SÉPTIMA 
DEL CATON QUITO 

Delaware 
El Primer Estado 

Ab. Milton Iván Ordónez Cabrera 
YO, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARIO DEL ESTADO DE DELAWARE, CERTIFICO QUE 

"DIANA U.S. INC." ESTÁ DEBIDAMENTE CONSTITUIDA BAJO LAS LEYES DEL ESTADO DE 

DELAWARE, SE ENCUENTRA EN CUMPLIMIENTO DE SUS OBLIGACIONES Y TIENE EXISTENCIA 

LEGAL CONFORME LOS REGISTROS QUE CORRESPONDEN A ESTE DEPARTAMENTO, A LA FECHA 

DEL OCTAVo DÍA DE JULIO, D.C. 2020. 

Y POR LA PRESENTE DECLARO Y CERTIFICO QUE LOS REPORTES ANUALES HAN SIDO 

PRESENTADOS AL DÍA. 

Y POR LA PRESENTE DECLARO Y CERTIFICO QUE LA MENCIONADA "DIANA U.S. INC" 

FUE CONSTITUIDA EL TRECEAVO DÍA DE ABRIL, D.C. 2010. 

Y POR LA PRESENTE CERTIFICO QUE LA FRANQUICIA HA CUMPLIDO SUS 

OBLIGACIONES TRIBUTARIAS A TIEMPO. 

4810889 8300 SELLO (ILEGIBLE) 

SR# 20206130431 JEFFREY W,. BULLOCK, SECRETARIO DE ESTADOo 

Autenticación: 203248498 

Fecha: 07-09-20 



NOTARIA VIG�SIMA SÉTA 
DEL CANTON GUITO 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya 5 de octubre de 1961 

1. País: Estados Unidos 
Ab. Milton Iván Ordónez 

Cabrera 

Este documento público: 

2. Fue asignado por Jeffrey W. Bullock 

3. Actuando en capacidad de Secretario del Estado de Delaware 

4. Lleva el sello de La oficina del Secretario de Estado 

CERTIFICADO 

5. En Dover, Delaware 

6. El noveno día de julio, d.C. 2020 

7. Por el Secretario de Estado, Departamento del Estado de Delaware 

8. N° 203252884 

9. Sello 

10. Firma 

Jeffrey W. Bullock, Secretario de Estado 
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The First State 

I, JEFFREY W. BULLOCK, SECRETARY OF STATE OF THE STATE OF 

DELAWARE, Do HREBY CERTIFY "DIANA U. s. INc. " Is DULY INCORPORAZTED 

UNDER THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE AND IS IN GOOD STANDING AND 

HAS A LEGAL cORPORATE EXISTENCE so FAR AS THE RECORDS OF THITS 

OFTICE SHOW, AS OF THE NINTH DAY OF JULY, A.D. 2020. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE ANNUAL REPORTS HAVE 

BEEN FILED TO DATE. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE SAID "DIANA U. S. INC. " 

WAS INCORPORATED ON THE THIRTEENTH DAY OF APRIL, A.D. 2010. 

AND I DO HEREBY FURTHER CERTIFY THAT THE FRANCHISE TAXES HAVE 

BEEN PAID TO DATE. 

M 
TATE TA 

Jery w. Bulloc, Secretary of State 

Authentication: 203248498 

Date: 07-09-20 776- DE 4810889 8300 

SR# 20206130431 

You may verify this certificate onlire 

LLAW 
ver.shtml 



Apostille 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document: 

2. has been signed by Jeffrey W. Bullock 

3. acting in the capacity of Secretary of State Of Delaware 

4. bears the seal/s tamp of OEfice Of Secretary of State 

Certified 

5. at Dover, Delaware 

6. ninth day of July, A.D. 2020 

7. by Secretary of State, Delaware Department of State 

8. No.203252884 

AMMM ARY OF 5TA 
Seal/Stamp: 10. Signature: CRE 

Jermey W Builo«, Seatay o Hale 

KDEL ARE 

ww. 


